
475717-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

475717-2026 - Hange
Tšehhi – Avalike valgustusseadmete ja valgusfooride hooldusteenused – Správa Systému VO 
Neratovice
OJ S 130/2026 09/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused - Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Město Neratovice
E-posti aadress: ivana.psenickova@neratovice.cz
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Správa Systému VO Neratovice
Kirjeldus: Cílem této Veřejné zakázky je uzavření Smlouvy o poskytování služeb včetně příloh 
(dále jen „Smlouva“), jejíž závazný vzor tvoří přílohu č. 3 této Zadávací dokumentace. Na 
základě Smlouvy bude vybraný dodavatel realizovat předmět Veřejné zakázky, jímž jsou 
služby spočívající v zajištění komplexní správy Systému VO, jež je v majetku a správě 
Zadavatele, včetně služeb spočívajících v provádění Údržby Systému VO, Údržby Ostatních 
zařízení a Speciálního osvětlení, Údržby a Provozu Vánoční světelné výzdoby, Oprav 
Systému VO, Provozu dispečinku, Plnění role Garanta Systému VO a Pravidelné aktualizace 
Pasportu Systému VO (dále jen „Služby“).
Menetluse tunnus: d32982fc-bee3-49cd-91ab-ce7751dfa7bf
Sisemine tunnus: Č. j.: MěÚN/051542/2026; Sp. zn.: MěÚN/051542/2026/01
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 50232000 Avalike valgustusseadmete ja valgusfooride hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Středočeský kraj (CZ020)
Riik: Tšehhi
Lisateave: správní území města Neratovice

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 409 175,00 CZK

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/475717-2026
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Kohaldatav piiriülene õigus: Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Správa Systému VO Neratovice
Kirjeldus: Cílem této Veřejné zakázky je uzavření Smlouvy o poskytování služeb včetně příloh 
(dále jen „Smlouva“), jejíž závazný vzor tvoří přílohu č. 3 této Zadávací dokumentace. Na 
základě Smlouvy bude vybraný dodavatel realizovat předmět Veřejné zakázky, jímž jsou 
služby spočívající v zajištění komplexní správy Systému VO, jež je v majetku a správě 
Zadavatele, včetně služeb spočívajících v provádění Údržby Systému VO, Údržby Ostatních 
zařízení a Speciálního osvětlení, Údržby a Provozu Vánoční světelné výzdoby, Oprav 
Systému VO, Provozu dispečinku, Plnění role Garanta Systému VO a Pravidelné aktualizace 
Pasportu Systému VO (dále jen „Služby“).
Sisemine tunnus: Č. j.: MěÚN/051542/2026; Sp. zn.: MěÚN/051542/2026/01

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 50232000 Avalike valgustusseadmete ja valgusfooride hooldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zadavatel si v souladu s § 100 odst. 1 ZZVZ 
vyhrazuje následující změny závazku ze Smlouvy, která bude uzavřena s vybraným 
dodavatelem: a) úprava jednotkových nabídkových cen na základě inflační doložky vymezené 
v čl. 4.5 a 4.6 Smlouvy; b) změna informačního systému Objednatele pro vedení Pasportu 
Systému VO dle bodu 7 přílohy č. 2 Smlouvy – Specifikace služeb.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Středočeský kraj (CZ020)
Riik: Tšehhi
Lisateave: správní území města Neratovice

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/07/2027
Muu kestus: Piiramatu

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 409 175,00 CZK

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
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Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Zakázka je realizována v souladu se zásadami odpovědného zadávání veřejných 
zakázek ve smyslu § 6 odst. 4 ZZVZ, jmenovitě s ohledem na: - pracovní podmínky 
zaměstnanců a s tím související dodržování veškerých právních předpisů, zejména pak 
pracovněprávních (čl. 6.10 Smlouvy), a - malé a střední podnikatele v pozici poddodavatelů 
(čl. 6.11 Smlouvy), - zásady v oblasti ochrany životního prostředí, environmentální politiky 
související se změnou klimatu, využíváním zdrojů a udržitelnou spotřebou a výrobou (čl. 6.12 
Smlouvy). 6.12 Poskytovatel se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného 
touto Smlouvou zajistit dodržování právních předpisů z oblasti práva životního prostředí, jež 
naplňuje cíle environmentální politiky související se změnou klimatu, využíváním zdrojů a 
udržitelnou spotřebou a výrobou, především zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a 
krajiny, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 17/1992 Sb., o životním prostředí, ve znění 
pozdějších předpisů.
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
Kirjeldus: Zakázka je realizována v souladu se zásadami odpovědného zadávání veřejných 
zakázek ve smyslu § 6 odst. 4 ZZVZ, jmenovitě s ohledem na: - pracovní podmínky 
zaměstnanců a s tím související dodržování veškerých právních předpisů, zejména pak 
pracovněprávních (čl. 6.10 Smlouvy), a - malé a střední podnikatele v pozici poddodavatelů 
(čl. 6.11 Smlouvy) 6.10 Poskytovatel se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu 
založeného touto Smlouvou zajistit dodržování veškerých právních předpisů, zejména pak 
pracovněprávních (odměňování, pracovní doba, doba odpočinku mezi směnami, placené 
přesčasy), dále předpisů týkajících se oblasti zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci, tj. zejména zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, 
a Zákoníku práce, a to vůči všem osobám, které se na plnění Smlouvy podílejí (a bez ohledu 
na to, zda budou činnosti prováděny Poskytovatelem či jeho Poddodavateli). Poskytovatel se 
také zavazuje zajistit, že všechny osoby, které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na 
to, zda budou činnosti prováděny Poskytovatelem či jeho Poddodavateli), jsou vedeny v 
příslušných registrech, jako například v registru pojištěnců České správy sociálního 
zabezpečení, a mají příslušná povolení k pobytu v České republice. Poskytovatel je dále 
povinen zajistit, že všechny osoby, které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na to, zda 
budou činnosti prováděny Poskytovatelem či jeho Poddodavateli) budou proškoleny z 
problematiky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a že jsou vybaveny osobními ochrannými 
pracovními prostředky dle účinné legislativy, je-li používání osobních ochranných pracovních 
prostředků s ohledem na předmět či jakékoliv plnění Smlouvy vyžadováno. V případě, že 
Poskytovatel (či jeho Poddodavatel) bude v rámci řízení zahájeného dle tohoto článku 
Smlouvy orgánem veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku, správního 
deliktu či jiného obdobného protiprávního jednání, je Poskytovatel povinen přijmout nápravná 
opatření a o těchto, včetně jejich realizace, písemně informovat Objednatele, a to v přiměřené 
lhůtě stanovené po dohodě s Objednatelem. Objednatel je oprávněn odstoupit od této 
Smlouvy, pokud Poskytovatel nebo jeho Poddodavatel bude orgánem veřejné moci uznán 
pravomocně vinným ze spáchání přestupku či správního deliktu, popř. jiného obdobného 
protiprávního jednání, v řízení dle tohoto článku Smlouvy. 6.11 Poskytovatel musí po celou 
dobu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou sjednat a dodržovat srovnatelné 
smluvní podmínky v oblasti rozdělení rizika a smluvních pokut se svými Poddodavateli s 
ohledem na charakter, rozsah a cenu plnění Poddodavatele, jako jsou sjednané v této 
Smlouvě.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Kliimamuutuste leevendamine
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Õiglased töötingimused, Inimõigustega seotud 
hoolsuskohustus ülemaailmses tarneahelas
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5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: nejnižší celková nabídková cena za poskytování služeb (v Kč bez DPH)
Kirjeldus: Nabídky dodavatelů budou v souladu s § 114 odst. 1 ZZVZ hodnoceny podle jejich 
ekonomické výhodnosti, konkrétně podle nejnižší celkové nabídkové ceny za poskytování 
služeb (v Kč bez DPH). Pro hodnocení nabídek bude relevantní nabídková cena v Kč bez 
DPH uvedená v položce „Celková nabídková cena“ v Tabulce pro výpočet nabídkové ceny 
předložené v nabídce dodavatele. Hodnotící komise stanoví pořadí nabídek podle celkové 
výše nabídkové ceny za poskytování služeb (v Kč bez DPH) od nejnižší (1. v pořadí – 
nejvýhodnější) po nejvyšší (nejméně výhodnou). Za ekonomicky nejvýhodnější nabídku bude 
považována nabídka s nejnižší celkovou nabídkovou cenou v Kč bez DPH. Smlouva bude 
uzavřena s dodavatelem, jehož nabídka se umístila jako první v pořadí (s nejnižší nabídkovou 
cenou) a splňuje všechny požadavky uvedené v této Zadávací dokumentaci.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://nen.nipez.cz/verejne-zakazky/detail-zakazky/N006-26-
V00019917

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://nen.nipez.cz/verejne-zakazky/detail-zakazky/N006-26-V00019917
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 0 Kuu
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Podkladem pro úhradu ceny za Služby bude daňový doklad vystavený 
Poskytovatelem v souladu s tímto článkem Smlouvy splňující požadavky právních předpisů, 
zejména zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, § 29 zákona č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o DPH
“) a § 435 NOZ (dále jako „Faktura“). Faktura vystavená Poskytovatelem musí obsahovat číslo 
Smlouvy a ve vztahu ke Službám, resp. části Služeb, věcně správné a dostatečně podrobné 
údaje, které jednoznačně identifikují fakturované plnění a tuto Smlouvu.

5.1.15.  Vahendid

https://nen.nipez.cz/verejne-zakazky/detail-zakazky/N006-26-V00019917
https://nen.nipez.cz/verejne-zakazky/detail-zakazky/N006-26-V00019917
https://nen.nipez.cz/verejne-zakazky/detail-zakazky/N006-26-V00019917
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Podmínkou pro podání návrhu k ÚOHS je podání 
námitek k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy se stěžovatel dozvěděl o 
domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do uzavření smlouvy nebo do 
chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za ukončenou. Námitky proti 
úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen podle zákona uveřejnit či 
odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich uveřejnění či doručení 
stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání žádostí o účast, musí být 
námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele doručeny Zadavateli 
nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli nejpozději do 
skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém nákupním 
systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být zadavateli 
doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být námitky 
proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. Zadavatel 
může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky podle § 242 
odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 242 odst. 3 
nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu podle § 212 
odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto oznámení. 
Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i Zadavateli do 
10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel námitky odmítnul 
nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách nerozhodl. Po uzavření 
smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze návrh na uložení zákazu 
plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na uložení zákazu plnění 
smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy 
Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 zákona s 
uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
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navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: metroluxíme s.r.o.
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Město Neratovice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úřad pro ochranu hospodářské 
soutěže

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: metroluxíme s.r.o.
Registreerimisnumber: 23848413
Postiaadress: Plzeňská 3352
Linn: Praha
Sihtnumber: 15000
Riik – jaotus (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Riik: Tšehhi
Kontaktpunkt: Robert Juhoš
E-posti aadress: juhos@metroluxime.cz
Telefon: +420 777188815
Internetiaadress: https://metroluxime.cz/
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Registreerimisnumber: 65349423
Postiaadress: třída Kpt. Jaroše 1926/7
Linn: Brno
Sihtnumber: 60200
Riik – jaotus (NUTS): Jihomoravský kraj (CZ064)
Riik: Tšehhi
E-posti aadress: posta@uohs.cz
Telefon: +420 542167111
Internetiaadress: https://uohs.gov.cz
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Město Neratovice
Registreerimisnumber: 00237108
Postiaadress: Kojetická 1028
Linn: Neratovice
Sihtnumber: 27711
Riik – jaotus (NUTS): Středočeský kraj (CZ020)
Riik: Tšehhi
Kontaktpunkt: Mgr. Ivana Pšeničková
E-posti aadress: ivana.psenickova@neratovice.cz

mailto:juhos@metroluxime.cz
https://metroluxime.cz/
mailto:posta@uohs.cz
https://uohs.gov.cz
mailto:ivana.psenickova@neratovice.cz
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Telefon: +420 315650303
Internetiaadress: https://www.neratovice.cz/
Hankija profiil: https://nen.nipez.cz/profil/Neratovice
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: d2bb470d-9c54-48b6-9042-a254ab8111ea  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 07/07/2026 15:05:09 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: tšehhi keel
Teate avaldamise number: 475717-2026
ELT S väljaande number: 130/2026
Avaldamise kuupäev: 09/07/2026

https://www.neratovice.cz/
https://nen.nipez.cz/profil/Neratovice
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